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. i~~;;tA~ OFFICIEL DU TERRITOIRE "DU TOOO PLACE SOUS LE MANDAT DE L"\ FRANC E 16 a\lût 193·1~46 '"",., ,",-,. JI 

Par arrêté du : 

26 juillet 1934. -'- Le conseil d'a<!l}'inistration en
tendu. - Sont admis. en non-valeurs les cotes irrécou· 
vrables des' oontributions directe~, exercice 1933, ci-
après' désignés: . 

Impôt personnel indigène" 

Sokodé (20 catégorie) • 560 
Sokodé (catégorie 9rdînaire) 21.788 

Rachai des prestations. 
Atakpamé (européens) . . . 120 
Sokodé (indigènes) . . 48 
Spkodé(subdivision Bassari - indigènes) 18.372 

Taxe d'hygiène. 
'!j'~'Atakpamé 200 

Taxe d'A. M. 1. 
Sokodé (2' catégorie) , . . 280 
Sokodé (subdivision Bassari catégorie 

ordinaire) . . . . 15.310 

Annes,.non perfectionnées. .
Mango 9.660 

A/..' .CiT.culat~u bétail

~Z .. ~_ ' 
~.' ARRETE No 416 réglement{/l/t la cirmlation dll bétail 

et instituant le cOlltrôle sanitaire' sur les zones froll
tières du Terfitoire. 

LE OOÙVERNEUR DES COLONIES, 


OffiCIER DE LA Lt;GlON D'HONNEUR, 


COMMISSAiRE DE LA RtPU8LlQUE, 


Vu te décret dit 23 mars 1921 détèrminant les attributions 
et les pouvoirs du Commissaire de la RépubHque aU .ogo; 

Vu Jes\lécrets des 7 décembre 1915 et 14 avril 1920 relatifs 
à la police sanitaire des animauk en Afrique occidentale fnUl

"çaise; .. 

VlO le d&rêt du 22 mai 1924 fixant la législation ~[Jplicabtc 
dans le.,. territoire du Togo placé sous mandai de la j-::rancc; 

Vu l'arrêté du ;30 janvier 1928 insJituant UH scn'ice de con· 
trôle sanitaire sur les animaux domestiques pénctrant .par voie 
de terre dans le territoire du Togo placé sous le mandat de la 
France; 

Vu. l'arrêté du 28 octobre 1933 organisant Pinspedion vétéri~ 
naire et de l'élevage au Togo; 

Le -conseil d'administration entendu; 

'i.. ARRETE: 

ARt:ICLE P~E,\\IElt -c Voies d'accès. Les corttlucteurs 
dest:toupeaux provenant d'un territoire voisin devrout 
ob ligatoirement acheminer leur bétail par un des itiné
raires suivants: 

Dan~ I.e ,cercle de Mangu: a) la route intercoloniale 
Nadjundi, Dapango vers Sansanné-Mango; b) lâ piste 
Pugno, Kundjare, Borgou; c) la pi1>ttf~7Manduri,KQt
jenga, Borgou; d) la piste OalJi;1Q~g()bi, Sansihné-
Mango. - . .;i .. '" . 

Dans le .cercle de Sokorlé: la':pi~te Aledjo, Kura, 
Pasa-Baïaku, Passua, Dédauré, Sokod·é. 

Dans le cercle d'Anécha : la route Agomé, Séva, Ba
tonou, Aklakou, Zébé. 

_'.:t. _
",i" - 

ART. 2. _. Postes de contrôle: 

10 Les conductêurs 'des troupeaux provenant 
d'une colQnie voisine ou d'animaux aChetés sur place 

li doive;;t obJigatoirement se présenter à l'un des postes 
!1 . de contrôle suivantS : 
,1 A Dapango, pour le bétail acheminé vers Bagon, 

Barkoissi, Sansanné.Mango: . 
A Borgou l'om le bétail acheminé vers Tamioti, ., 

• Sâllsanné-Manga. . 
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A Sansanné-Mango, pour le bétail acheminé vers 
Kudani et vers .Kumallgo, Nali, Bassari. 

A Sokodé, pour lé bétail provenant de Bassari et 
Aledjo-Kura et pour les animaux dirigés sur Djaba
touri Blitta. 

A Zébé, pour le bétail acheminé vers Anécho, Porto
Séguro.. 

20 ' - La durée du stationnement dans les postes de 
contrôle est de: 48 heures au moins pour les animaux 
de l'espèce ovine et caprine et pour les bœufs dont 
le passe-port sanitaire délivré dans uue colonie voisine· 
mentionne que les animaux ont été soumis à la vacci
nation antipestique depuis 4 mois au plus . 

5 jours au moins pour le bétail dont le conducteur 
produit Lm certificat de visite sanitaire délivré depuis 
moitis de 10 jours. 

10 jours au moins lorsque le conducteur ne peut 
produire un certificat sanitaire daus les règles ci-des-·· 
sus of! que l'effectif accuse une perte ou un accroisse
ment de plus de IOQ/o sur le nombre d'animaux y 
mentionné. "'

30 - Les bœufs maintenus plus de 5 jours sont 
vaccinés contre la peste bovine. 

40 - Au moment où le bétail quitte 1e' ·poste de 
contrôle, un certificat est délivré au conducteur men
tionnant le nombre exact des .animaux, .leur origine 
et leur destination, l'identité du· propriétaire ct- du 
conducteur, la durée de la quarantaine, et la date de 
la vaccination. Les conducteurs devront se présenter 
à l'adminish'ateur du chef-lieu de cercle le plus pro
che, munis du certificatstls-mentionné. 

50 Lorsqu'une maladie contagieuse est constatée 
parmi leS" bovidés en stationnement, tout l'effectif 
ainsi que les animaux qui ont été en contact avec lui 
sont isolés à unc distance de 1.500m. du poste de 
contrôle' et maiutenus jusqu'an 30c jour qui suit 
l'ixtinction du dernier cas de maladie. ·Pendallt ce 
temp~ la voie d'accès correspondante est interdite à 
toute circulation du bétail. 

ART, 3. Circulation à l'intéricur du Territoire. 
Sont seules ouvertes à la circulation _du bétai! : 
jo - Les voies d'accès énumérées à J;art. 1 du pré

sent arrêté. 
20 ' '. Les routes "Suivantes: 
Cercle de Mallgo: Route intercoloniale Dapango, 

BOgDU, Barkoissi, Sansanné-Ivlango. 
"Route Sorgou, . Tamio'ti, Sansanné-Mango. 
Route Mango, Kudani. . 
Route Koumango, Nali yers Bassari. 
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Rêgime pénitenthd.re 

ARRETE No 419" fixant les heures de tra,'ail, de 
repos et des repas des détenus dans le territoire du 
Togo placé soas le mlJ.lUlat de la F rllJlCe. 

.. LE GOUVERNEUR DES COLO:>lIES, 

. OfFICIER nE LA LÉGION D}liONNEUf~, 

('.-OMM.ISSAIRE DE LA RÉPUBLIQUE, 

Vu le décret du 23 mars 1921 détermmant les attributious 
et les pouvoirs du Commissaire ~ de la République au Togo; 

Vu l'arrêté nO 4S8 du 1er septembre 1933 -'réorganisant te 
régime pénitentiaire indigène au Togo; >, 

Vu les propositions des commandants de cercle du Territoire 
relatives li la fixation des heures de travail, de repos eïdes 
repas des détenus; 

Vu lfavis exprimé par le chef du bureau du travail; 

ARRETE: 

ARTICLE PREMIER. - Les heures de travail, de 
repos et des repas des détenulJ.~dans le territoire d~l 
Togo placé sous mandat de la France sont fixées 
ainsi qu'il suit: 

Jours ardt/wires 

i 

ART. 5. Sanctions. - Les conducteurs ou les' 
proprfétaires qui se seraient soustraits aux opérations 
de contrÔle et aux mesures sanitaires définies à l'art. 2 
et 4 du présent arrêté, et CCLIX qui n'aurai.en! pas suivi 
l'îtinéraire prescrit par les art 1 et 3 seront passibles 
des peines prévues par le décret du 7 décembre 1915 

>s.ur la. police sanitaire des auimaux en Afrique occi
dentale française. 

ART. 6. -- Les administrateurs commandants de 
cercle .it lcs agents de l'in~pection vétérinaire sont 

.. chargés de l'exécution du préscnt arrêté qui abroge 
toutes dispositions antérieures' éontraires notamment 
l'arrêté du ;30 janvier 1928. 

ART. 7. - Le présent arrêté qui entrera en vigueur le 
1cr' novembrre 1934, sera enregistré, communiqué et 
publié partout où besoinsera. 

Lomé, le 26 juillet ) 934. 

BOURGINE. 

Réveil· 

Soins de propreté 

Rassemblement 
Travail 
Repos 
Travail 
Déjeûner 
R<!\J0s 
Travail 
. Rassemblement 
Diner 
Repos 

, Coucher 

et appel. 

et appel. 

DÎI/lmlches et 

Réveil 

Soins de propreté . 

.Rassemblement et appel. 

. Corvées permanentes 

Repas 

Repos à partir de' 

Rassemblement et appel. 

Repas 

Coucher 


5 heures 
5 heures 15 à 5 heures45 
5 heures 45 
6 heures 00 à 8 heures 
8heuresOOà 8 heures 30 
8 heures 30 à 12 heures 

12 heures 00 à 12 heunis45 
12 heures 45 à 13 heures '15 
14 heures 0011 17 heures, 
17 heures 

. 

30 
17 heures 45 à 18 hel;!res 30 
18 heures 30 à 18heures 45 
19 heures 

jours de fête 

6 heures 
6 heures 15 à 6lreures 45 
7 heures 
7 heurQs 30 à Il heures 30 

12 heures 
12 heures 45 
17heures 30 
17 heures 45 à 1~ heures 30 
19 heures· 

<. 

" . A~T. 2. --. Le présent arrêté sera enregistré, com
muniqué et publié partQut où besoin sera. 

L,omé, le 28 jujUet -1934. 

BOUROINE. 
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